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Je m’appelle Malik et j’ai 39 ans. Je suis né en
Afghanistan. Ma religion est différente de la
religion principale en Afghanistan.

• • •

Eg heiter Malik og eg er 39 år gammal. Eg vart
fødd i Afghanistan. Religionen min er forskjellig
frå den største religionen i Afghanistan.
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Pendant des années, les personnes appartenant
à ma religion ont été persécutées. Cela a été
très difficile pour ma famille.

• • •

I mange år har folk som tilhøyrer religionen min
vorte forfølgd. Dette har vore veldig vanskeleg
for familien min.
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J’espère revenir en Afghanistan un jour.
Beaucoup de personnes là-bas ont besoin
d’aide, et je veux les aider.

• • •

Eg håper eg kan dra tilbake til Afghanistan ein
dag. Mange folk der treng hjelp, og eg vil gjerne
hjelpe dei.
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Il y a eu une guerre il y a quelques années.
J’avais peur de me faire tuer. J’ai quitté ma
famille pour aller en Europe et commencer une
nouvelle vie.

• • •

For nokre år sidan var det krig. Eg var redd for å
bli drepen. Eg forlét familien min og prøvde å
dra til Europa for å starte eit nytt liv.
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Après avoir étudié, j’ai commencé à travailler. Au
départ j’ai travaillé dans un restaurant, puis je
suis devenu un professeur parce que je veux
aider les autres.

• • •

Etter studiane byrja eg å jobbe. Først jobba eg i
ein restaurant, og deretter vart eg lærar fordi eg
ville hjelpe andre.

9



J’ai marché beaucoup de kilomètres. Parfois, je
n’avais pas de nourriture et nulle part où aller.
Certaines personnes avec qui j’ai voyagé sont
mortes.

• • •

Eg gjekk mange kilometer. Nokre gongar hadde
eg verken mat eller ein stad å sove. Nokre av dei
eg reiste med, døydde.
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J’ai étudié pendant plusieurs années, au départ
pour apprendre la langue. C’était difficile, mais
j’aime apprendre de nouvelles choses.

• • •

Eg studerte i fleire år, til å byrje med for å lære
språket. Det var krevjande, men eg liker å lære
nye ting.
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Enfin, je suis arrivé. J’ai rencontré des personnes
de mon propre pays qui m’ont aidé. Je ne sais
pas ce que j’aurais fait sans eux.

• • •

Til slutt kom eg fram. Eg trefte nokre folk frå
heimlandet mitt som hjelpte meg. Eg veit ikkje
kva eg ville ha gjort utan dei.
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J’ai commencé à apprendre la langue, mais
c’était difficile. Je savais que parler la langue
était important pour avoir un travail.

• • •

Eg byrja å lære språket, men det var vanskeleg.
Eg visste at det å snakke språket var viktig for å
få ein jobb.
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